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FUNCTIONAL-STYLISTIC WORKLOAD
OF REFLEXIVE-INTENSIFYING PRONOUNSIN MODERN ENGLISH DIALOGUE

Natal'ya Vasil'evha M akovkina
Department of English Language
Savropol' State University
makovkina82@list.ru

The author reveals the peculiarities of the English reflexive-intensifying pronouns functioning in modern dialogue taking into
account its characteristics. This category of pronouns in the English dialogic speech can act as substitutes for personal pro-
nouns with expressed emotional colouring and weakened lexical meaning or stylistically neutral units with dominant denota-
tive meaning.

Key words and phrases. dialogue; reflexive-intensifying pronouns; personal pronouns; seme of reflexivity; expressiveness; func-
tion; denotative and connotative meanings.

VK 81:42+378.114
Ileparornueckue HaAyKu

Lenvio cmamuvu sA615€MCA 060CHOBANUE KYMYIAMUEHO20 AHANUMUKO-CUHIMEMUYECKO20 N00X00a K UHmMepnpemayuu
meKcma Kak 0co6020 8udd nepesoovecKo20 analu3a 6 npoyecce umenus opueunana. Ilpu maxkom nooxooe umenue
0ydem gbicmynams Kax npeonocwulika nepesooa XyooicecmeeHHOU umepamypsl, NOCKOIbKY YMeHue - 3o He pe-
YenmueHblil, a peyenmugHo-penpoOyKmuHblll NPoyecc, 8 KOMopoM 3aKiaobl6alOmMcs OCHOBHbIE KOMNeMeHyulu ne-
DesoouUKa Xy004CeCBEHHOU TUMepamypbl, Mo HONLIMKA C8A3AMb MEOPUECHEO A8MOpa NP CO30aAHUU NPOU3se-
OeHUs U MBOPUeCmB0 YUMamess NPU 60CNPUAMUY IMO20 NPOU3EEOeHUs 8 AHATUNUKO-CUHMEMUYeCKoe eOUHCMEO,
KOMopoe 3udcoemcst Ha 00UWHOCTNU UHOUBUOYAILHO20 U KOJIEKIMUBHO20 ONbIMA.

Kouesvie cnosa u ¢pazel: KyMyIITUBHBIN aHATUTHKO-CHHTCTHYCCKHI TOAXOT; (PHIOIOTHYSCKOE YTCHHUE; MHOTO-
MEpPHOCTh 3HaKa; YTEHHE M CO3MIAHHE Ha OCHOBE aBTOPCKOW OOpa3HOW CHCTEMBI; MEpPeBOIYECKas KOMICTEHIINS;
YTEHHE KaK PEIeNTUBHO-PEIPOAYKTHBHBIHN ITPOIece.

Enena JleonunoBHa MapbsiHOBCKas, K. TIE. H., JOIICHT
Kagheopa nunzeucmuku u MeiCKyIbmypHOU KOMMYHUKAYUU
Hucmumym unocmpanuvix sa3u1k08
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KYMVYJATABHBIA AHAJIMTUKO-CHHTETUYECKUA MOAXO/I K UHTEPIIPETAIIUM
XYJIOKECTBEHHOI'O TEKCTA NP OBYYEHUHU HEPEBOJYUKOB®

OOyueHre YTEHHIO Ha HTHOCTPAHHOM $I3bIKE M HHTEPIIPETALIMY TEKCTa B IPOLIECCE ITOATOTOBKH NEPEBOAYMKOB HOCHT
crien(IYeCcKuii XapakTep, Tak Kak METOAMKA OBJIAJICHHS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM IIPH ITOJTOTOBKE NEPEBOIYMKOB 3Ha-
YUTENFHO OTJIMYACTCS OT METOAWKH, HalIPaBICHHOH Ha 0OydeHne (HiIoNoros, OyayMIMX Ie1aroroB. JTa pa3sHUIla CTa-
HOBUTCSI OYEBHIHON TOTZA, KOrIa Iepe]] NpenogaBareeM CTOHT 3a/a4a Hay4YuTh CTYHCHTa, OyIyILIero InepeBOavnKa,
MHTEPIPETALNH XyT0KECTBEHHOTO TEKCTa. 3/1eCh CIPABEIIMBO OTMETHTB, YTO aHAJIN3 TEKCTa Ul Lieliel IepeBosa sB-
JISIeTCsl IPUOPUTETHOM 3a/1aueil, Tak Kak OT €€ BBIOJIHEHHsI, B OCHOBHOM, 3aBHCHT Ka4eCTBO IIEPEeBO/IA.

© Mapssanosckas E. JI., 2012
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HWtak, criocoObl aHanm3a TEKCTa 3aBUCAT HE TOJIBKO OT IIEJH MUCATENs, HO U OT IeNIN YnuTaTess. DTH IIeTH BCeraa
B3aMMOCBSI3aHbl, TaK KaK YMTAaTelb SABISETCA aKTHUBHBIM YYaCTHHKOM JIHalora ¢ aBTOPOM. OTO B3aUMOJAEUCTBHE
CTaHOBUTCA 00JIe€ CIIOXKHBIM, €CIIH YUTATENNb — IEPEeBOTIMK. B 3TOM citydae He0OX0AMM MTOIPOOHBI MHOTOACIICKT-
HBIl TEpeBOJYECKUN aHaNM3 TEKCTa. Pe3ympTaThl STOro aHamus3a 3aBHCAT OT KyMYJSTUBHOIO aHAIUTHKO-
CHHTETHUYECKOTO IMOJIX0/1a, OCHOBHBIE BEXH KOTOPOTO OyIYyT MPEICTABICHBI B CTAaThE.

[Mpexxae yem moapoOHO 000CHOBATH M NMPEACTaBUThH IPOIECC TAKOTO aHAIM3a, MOSICHUM 3THMOJIOTHUIO TIpejyia-
raeMoro HaMH TepPMUHA «KyMYJIATUBHBIN aHATUTUKO-CHHTETHYECKUH TTOAXO0I».

VYuensle, 3aHUMaroNIMecs: 00ydeHHeM YTEHHIO Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, CXOJATCS Ha TOM, UTO aHAJIM3 U CHHTE3 —
KOMIIOHEHTHI €IMHOTO aHAJIUTHUKO-CHHTETHYECKOTO MPOIecca, KOTOPBIM SBISIETCS YTCHHE, C TOH JIMIIb OTOBOPKOH,
YTO B 3aBUCHMOCTH OT LIeJIeH YTEHUS] OJIMH U3 3TUX BUIOB JIEATEIbHOCTH BBIXOAUT Ha MEPBbIi uiaH. Tak, aHanuTu-
9YecKoe YTCHHE TPAKTYeTCs KaK «JITeHHE, NMPUydarollee yJalluxcs aKTUBHO ITOJIb30BAaTHCS CBOMMHU 3HAHUSAMH IO
rpaMMaTHKe U Jiekcuke» [5, ¢. 69], mpu 3TOM MOHMMAaHHE TEKCTa JOCTHIAeTCs Yepe3 aHalU3 SI3BIKOBOH (OPMBI.
B Gonee ray00oKoi MHTEpPHpETAIMK aHANUTHYECKOE YTEHHE — 3TO OMBIT LEJIOCTHOTO (DHIIOJIOTHYECKOTO aHAIIN3a,
LIeJIb KOTOPOTO — PacKphITh BaKHEHIINE WACHHBIE M XYyJIO’KECTBEHHBIC OCOOCHHOCTH PAacCMaTpUBAEMOI'0 TEKCTa.
[Ipu 3TOM BHUMaHHE pacIpeeNnsIeTcs] MEXKAY CI0KETOM, OCHOBHON MBICIBIO, KHHTEPECHBIMU BBIPAKCHUSAMIT», TIPH-
MEpaMU Pa3InYHBIX CTHIIMCTHYCCKUX (PUTYP U TPOIOB MM 'PAMMAaTHYCCKUX SBJICHUH, a TAK)KE OTTCHKAMHU MBICITH
W 3MOINH, BEIPaKaeMBIX Xy/I0KECTBEHHBIMH CPEACTBAaMH. B CBSI3M ¢ TEHACHINENW pacCMaTPUBATh MPOIECC YTEHUS
KaK MPOoLEeCcC aKTUBHOTO B3aMMOJAEHCTBHUS, AUANOTra MEXy aBTOPOM U UUTATEIEM, BCE Uallle BMECTO aHATUTUYECKO-
IO YTCHHUS CTaJM UCIIONB30BaTh TEPMHUH «aHAIU3 TUCKYpCa» MPUMEHHTENBHO K XyIOXECTBEHHOMY TEKCTy. AHAIN3
JICKypca MPEeCTaBIsieT COO0H «HHTETPANbHYIO chepy N3yUeHHUS SI3BIKOBOTO OOIIEHHS C TOUYKH 3PEHUsI ero ()OPMBE,
(GYHKIHE ¥ CHTYaTHBHOM, CONMMAIbHO-KYJIBTYpHON 00ycioBieHHOCTHY [7, c. 79]. B paMkax aHann3a JAUCKypca ak-
LIEHT CMEMLIACTCs C SI3BIKOBBIX ()OPM Ha TOTO, KTO UX YMOTPeOIseT U mouemy (To ecTh aBTOpa MPOU3BEICHHS), U Ha
TOTO, KTO MX HHTEpPIpeTHpyeT (TO ecTh unTateist). [1oap3ysich COBPEMEHHON TEPMUHOIOTHEH, MOYKHO CKa3aTh, YTO
B [ICHTPE BHUMAaHUS OKa3bIBACTCA S3BIKOBAS IMYHOCTH, & IIPOLIECCHI TOPOXKICHHUS W BOCTIPUATHA JUCKypca paccMaT-
PHBAIOTCS KaK pe3yJIbTaT peYeMbICIUTEIbHOM NeITeIbHOCTH HHIMBHIA U KaK «CII0CO0 OTpakKeHHs IeHCTBUTEIHHO-
CTH B CO3HAHUHM <...> C MMOMOIIBIO 3JIEMEHTOB CHCTEMBI si3bIKa» [2, €. 13]. B cBs3W ¢ 3TUM aHAIHM3 AUCKypCa Mpej-
CTaBIIsieT COOOW AMHAMHYHBINA IPOLIECC B3aUMOICHUCTBUS aBTOpa M YHMTATElNs, B KOTOPHBIil (kKak B JOOOW mporecc
KOMMYHHUKAIINK) BOBJICUYCHBI HE TOJBKO JIMHIBUCTUYECKHE, HO W IKCTPATHHIBUCTHUCCKUE 3HAHUS, TO3BOJISIOIINE
PacKpBITh HAMEPEHHS aBTOPA, CIIOCOOBI BO3AEHCTBUI Ha unTaTens [12, p. 26-27].

Haxkoner, B paMKkax aHajm3a AUCKypca ACATEIbHOCTh YUTATENS PACCMATPUBACTCS B TEPMHUHAX THUIIOTE3 M IPea-
MOJIOKEHUH, KOTOPbIE B MPOLIECCE BOCIPUATUS U MOHUMAHUS BBIIBUTAeT YUTATENb, NBITAsICh OTBETUTh HA BONPOCHI
KKTO», «4TO», «TAe» U «Koraa». OTBeTaMH Ha 3TH BONPOCH! U OyAyT TaKk Ha3bIBaeMble HHPOPMATUBHBIC U JIOTHYE-
ckue npeanonoxenus [Ibidem, p. 260]. Bompockl «kak» U «mo4eMy» BeAyT K BBIABMXCHUIO TaK HAa3bIBACMBIX OIIe-
HOYHBIX W TIIATEIBHO MPOIyMaHHBIX Hpeanosoxenuii (elaborative, evaluative inferences). Hanpumep: At the lake
shore there was another rowboat drawn up. The two Indians stood waiting. 3To Hauano pacckaza 3. XeMHHTYdsI
Indian Camp. IlepBoe npemiokeHre — KOPOTKOE, KOTOPOE Cpasy e YyTOUHSET, KTO PACCKA3YHK: BOCIIPHHAMATD CO-
OBITHS B TAKOW MOCIIEIOBATEIIFHOCTH MOXKET TOJBKO TJIaBHbIH repoil (Manbunk Huk), crosmmii Ha Oepery o3epa u
HaOJIIOIaBIIUH HE TOJBKO 32 YIIOMSHYTOH JIOJKOM, HO M 3a TOH, KOTopas yxe oTIuibuI1a. OO 3TOM «CHTHAIM3HPYET»
crnoBocoveTanue another boat — «emie oxna gomka». DTa ke [eTaidb CBHACTEIBCTBYET O TOM, YTO MOBECTBOBAHHUE
Ha4YMHAETCS C cepeArHbl. JJaHHBIA MpreM XapaKTepeH IS MaHephl MuchMa D. XeMHUHTY3sI: ¢ OJTHOW CTOPOHBI, 3TO
croco0 BOBJICYb YHTATENS C MEPBBIX XK€ CTPOK Pacckasa, a ¢ JAPYrod — IOATBEpP)KICHHE COOCTBEHHO aBTOPCKOTO
BOCTIPHSITHS )KM3HH KaK HETIPEPHIBHOTO ITYTH IO JOPOTe OT HE3HAHUS K TIPHOOPETCHHUIO OTIBITA.

Kak BuzuM, OLIEHOUHBIE MPE/IIOJIOKEHNUS Yallle BCEro OCHOBBIBAIOTCS HE TOJIBKO Ha (pakTHUecKOoi HH(pOpMaImy,
M3BJICKAaeMOI M3 TEKCTA, a IVIaBHBIM 00pa30M Ha MMEIOIIUXCS Y YUTaTeNs POHOBHIX 3HAHUAX U ombITe. TONBKO Ta-
KM 00pa3oM MOXHO YBHJIETh, HACKOJIBKO NPABUIBHO W Ha BEPHOM JIM MECTE YHOTPEOIEHO KaX10€ CIOBO, TO €CTh
OIIEHUTH APPEKTHBHOCTH CLIOCOOOB BO3ACHCTBHUSI HA YUTATEINS, HCIOIB3YEMbIX aBTOPOM. MIMEHHO Takod MOAXoJ K
aHaNU3y XyJO0XKECTBEHHOT O IIPOU3BEIEHHSI OCIY KU TEOPETUUECKOH OCHOBOH HAIIMX pacCyKICHU.

JanpHeiimee n3ydeHne mpoOiieMbl PUBEIO HAC K PACCMOTPEHUIO MOHATHS «(PUIOIOTHIECKOE YTCHHE», KOTO-
poe ompezaenseTcs HEKOTOPHIMH METOUCTAMH KaK M3ydeHHe MH(OpMaLUH, CoJepsKalleiics B TEKCTe, a TAKXKE SI3bI-
koBo#i cToponsl TekcTa (C. K. ®onomkuna) [10, c. 185]. JIymaercs, peus WAeT HE TOJNBKO 00 W3ydeHUH HH(POpMA-
MM, HO 1 00 ee mHTepnperaunu. Ha 1o ykaseiBaet, Hanpumep, H. @. KopsikoBuesa, koTopas monaraer, 4to ¢uio-
JIOTHYECKOE YTCHHE — 3TO MMEHHO aHAIW3 M MHTEPIIPETaIus KyIbTYpPOBEAUECKOW M CTpaHOBETYECKOH mMH(popMa-
uud, conepkamieiics B Tekcte [6, ¢. 30-31]. OcHoBbIBasich Ha 3TOM OMNpEACICHHH M YYUTHIBas TPAKTOBKY
M. B. Cepruesckoro, H. ®@. KopsikoBiieBa BBIIENSET IBa B3aMMOCBS3aHHBIX aclekTa (UIOJIOTHYECKOTO UYTCHUS:
KyJbTYPOBEAYECCKUH (JIMHIBOKYJIBTYPOBEIYECKHI) M JIMHIBUCTHYCCKUH. OTIMYMe 3THUX MOABUAOB COCTOHMT B Ha-
MIPaBJICHHOCTH BHIMAHUS YNTAIOIIETO HA Pa3IMdHbIe O0BEKTHI aHAIN3a U MHTEPIIPETAIlMH TeKCTa. B mmepBom ciydae
aBTOP HA3bIBACT ATOT BHUJ YTCHHUS COOCTBEHHO (puionormyecknM. OOBEKTOM aHATN3a M HHTEPIIPETAIIH 3eCh SIBIIS-
eTcsl KyJNbTYpOBeI4eCKasi U CTpaHoBeAdeckas nHpopMauus (CreluanbHbie NOHATHS, peany, peueBbie GOopMyIIbl,
XapaKTepHbIe KOMMYHUKATHBHBIC CUTYAIMH | T.1.). L[e/bi0 JTaHHOTO MOABH/IA SIBISIETCS TIO3HAHKE KYJIbTYPBI HAPO-
Jla uepe3 MO3HAHUE €ro SA3bIKa, IPECTaBICHHOTO B TEKCTE KaK NPOAYKTE TUHIBOKYIBTYPHI.

JlmarBuctuyeckoe urenne, cormacHo H. @. KopskoBieBoii, HanmpaBieHO Ha U3ydeHHEe COOCTBEHHO s3BIKA dYepes
yriryOneHHOe M3y4eHHe TEKCTOB Ha 3TOM si3blke. OOBEKTOM aHalM3a ¥ MHTEPIPETALMY B JAHHOM CITydyae sIBJISICTCS
TEKCT KaK PeueBO€ MPOM3BENEHHE — IPOIYKT PEUEBOTO OOMICHHS M OCOOCHHOCTH HCIIONB30BAaHUS SI3BIKOBBIX
CPEICTB JUIsl pelIeHUs] KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4, BHIPAXKEHUS ONPEIeIEHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUH U 3a-
MeIciia aBropa» [Tam xe, c. 31].



ISSN 1997-2911 dunonornyeckne Hayku. Bonpocekl Teopumn u npaktuku, Ne 5 (16) 2012 121

[TpuHMMas BO BHUMaHKE BBIIICU3IIOKEHHBIE TPAKTOBKH, MOXHO OTPENENUTH (DHIIOJOTHYECKOE YTCHHE KaK KOM-
IUIEKCHOE, CHCTEMOOOpasyrolliee HarpaBieHHe B OOY4YEHHH YTEHHIO M B HMOATOTOBKE CIIEIMAINCTOB-()MIIONIOTOB.
MpbI TIOHHMaeM 3TOT BHA YTEHHS KaK MPOIECC BHUMATEIBHOTO «BBIYUTHIBAHUA» BCEH HKCIUIMIUTHON U UMIUTHLIUT-
HOIT HH(pOPMaIKY, CollepIKaIeHCst B TEKCTE, a TAKKe MOCTOSIHHOE 00palleHHe K OIbITY, JINHIBUCTHYECKOMY U 9KCT-
PAJIMHIBUCTHYECKOMY, U €r0 cucTeMaTH3anuio. OHIoNornieckoe YTeHHe MO3BOJISCT MPOBOJUTh CTHIMCTHYCCKUI
QHAJIM3 MIPOU3BEACHUS B ABYX acmekrax: 1) (yHKIMOHANBHBIN aHAIN3 B IUIAHE CTHIMCTHUKH KaK HAYKH O MpUEMax
HOBBIIICHUST 3()(HEKTHBHOCTH BO3ACHUCTBHS HA YMTATENS; 2) aHAIN3 JUCKypCa B IUIAHE CTIJIMCTHKU KaK HAyKH 00
aBTOPCKOM CTHJIE, O TOM, YTO OTJIMYAET JAHHOTO aBTOPa OT APYTHX aBTOPOB.

[punsatoe B 3apyOexHO#t Tepmunonornu noustue close reading (J. Webster, P. Kain, R. Johnson, J. Lynch,
K. Wheeler, E. Martin, etc.) nuiis 4aCTHYHO COOTBETCTBYET MOHSTHIO (PHIOJIOTHIECKOE YTeHHE» (CM. OMpeeicHHE).
3apyOeKHBII TEPMUH UCIIOIB30BaAICS ¢ 50-X ro/I0B MPOIIIOro BeKa B JIUTEPATYPHOH KPUTHKE, HO B METOAMKE 00Y-
YEeHHUs YTEHHWI0 TEPMUH CYILIECTBYET COBCeM HenaBHO. [IpuHIMNManbHOE OTIIMYME (DMIIOJIOTMYECKOTO YTEHHUSI OT
close reading 3akmrodaercs TakKe B TOM, YTO TOCJIEAHEE HAMPABICHO HA aHANM3, B TO BPeMs KaK (DHIOIOTHYECKOe
YTEHHE HAIPaBJICHO HAa CHHTE3: MBI aHAIM3UPYEM KaXK/I0€ CJIOBO, JA€Tajlb, YTOOBI YBHIETH IIEJI0€.

dutonoruyeckoe YTeHNe OOBSICHIET CHHTAKCHC TEKCTa KaK SBJICHHE HE TOJIBKO IPaMMaTHYECKOe, HO U PUTOPH-
YecKoe, a Takke KylnbTypHoe. CTep)KHEeBBIM (haKTOPOM IPH (HIIOJIOTHYECKOM YTSHHH SBIISETCS 3aMBICE] aBTOpa
NPOU3BEICHHS U OXKUJIAHUS YUTAIOIIETO B IUIAHE IPHOOPETEHNS ONbITa OT YTEHHS TOTO MIIM MHOTO TeKcTa. OCHOBY
(MIIONOTNYECKOr0 YTEHUsSI COCTABIISET KOMIICTEHIMS BBIABIKEHHS M BepHU(UKanuu runore3. OTa KOMIIETCHIHS
peaNu3yeTcst 1 COBEPIICHCTBYETCS 110 Mepe HAKOIUICHUSI YUTATEJILCKOTO, JIMHIBUCTHYECKOTO, KYJIbTYPOBEIIECKOTO
1 KM3HEHHOTO ONBITA Ha MPOTSDKEHUH BCEro Kypca o0ydeHus. KoMneTeHIys BEIIBIKEHHS 1 BEPH(UKALMN THIIOTE3
SBJISIETCS KIIFOUEBOM B Ipollecce 4TeHMs. MIMEHHO 3a cyeT ATOW KOMIIETEHIIMM OOECIIeYMBACTCSl IUalOTMYHOCTH
BOCHPUSATHS U IOHUMaHHMs, O KOTOpoii roBoput M. M. baxTus.

Toukoit oTcueTa B IPOHMKHOBEHUH B 3aMbICEJ BHICKa3bIBAaHMUS SIBJISIETCS] HAKOIIJICHUE OIBITA, KAK YNTATEIbCKO-
o, TaK M XXH3HEHHOTo. ECin mepeocMbICIUTh CXEeMY «KOJIeCO OmmbITa», AaHHyko J[. PoGuHcOHOM B KHUre Becoming
a Translator [13, p. 69], u mpeAcTaBUThH ee I XapaKTePUCTHKH IMpolecca HUIONIOTHISCKOr0 YTEHHUSI, TO MOXHO
CKa3aTh, YTO B OCHOBE WHTYHIHH JISKHUT HEKHH 00BEM OmbITa (JIMHTBHCTHYECKOTO M AKCTPATUHIBUCTHICCKOTO).
brarogapst MHTYWIIMM YUTaTeNb CTPOMUT JOTAIKHM W BBIIBHIAaeT THIIOTE3bI, KOTOPbIE B IpOLEcCe YTCHUS MOATBEp-
KIAIOTCS WM ONPOBEpraroTcs. 13 Toro, 4To 4enoBek MpHoOpert Ha OCHOBAHHMHU JOTaJIOK M THIIOTE3, NeTaloTCs BbI-
BOJIbI, SBJIIOLINECS IOTIONHEHUEM K yiKe MMeIoIeMycs OIbITy. Ha OCHOBaHMH HOBOTO OIIBITAa CTPOSITCS HOBBIE JO-
T'aIKM, BBIIBHUTAIOTCS] HOBBIE THIIOTE3BI, U NIPEACTABICHHBII BBIIIE IIPOLIECC PA3BUBACTCS 110 CIIHUPAIIHL.

MHoii ypoBeHb NpeacTaBieH s pPeanbHOCTH, Ha HescHo copmipoBatHbIe 0KiAAHNA
OCHOBAHHH KOTOPOTO MOABIAKTCA HOBBIC HEACHO YHTaTeIA, ONPCACIAOHE €ro MOTHBALIMIO
CHOPMHPOBAHHEIE UHTATENILCKHE OKHIAHUA, H COCTABJIAIOLIHE €r0 NEPBOHAYANLHbINA
CBHJETENLCTBYIOIHE 0 00JIee BLICOKOM YPOBHE OnBIT

PASBUTHA K()MM}'HllKﬂ'I'HHHUﬁ KOMITETEHIIHH

Koneco oneita TBoOpuccKas HHTYNLHA, CBA3AHHAA
C TEM, 4TO YTEHHE - TO AKTHBHBII
NPOLEcc; NpeanIKeH A, YCNnex

HJIH HEYda4ua

AHAN3 TEKCTA HA OCHORE
NOJNYYEHHOrO HOBOTO

HHCTPYMEHTapHs Ku3HEHHBIH 1
4UHTATENBCKHH
OMBIT

AHanu3 pesynbTaTtos
NPOBEPKH/NIEPENPOBEPKH, BLIBO/bI U3

HAKOMAEHHOTO THHTBHCTHYECKOTO H H3}"‘-{CHI1(} 1 0GOBIICHHE THHIBHCTHYCCKOTO H
IKCTPAJTMHIBHCTHYECKOTO ONBITA — IKCTPANHHIBHCTHHCCKOTO ONEBITA, 06C}'J|\’,ELCH HC
nanbHeiilee HAKOMIeHHE ONbITA HAKOIJAEHHOrD, OCO3ZHAHHE th(‘)ﬁXﬂ,-‘J.MI\H‘IE‘."]'H

NPOBEPKH H TIEPENPOBEPKH

Cxema 1. «Koneco onvima»

MoskeT moKka3aThCsl, 9TO METOJ (PMIIOIOTHIECKOTO YTEHHS TECHO CBS3aH N Ja)Ke B3aHMO3aMEHseM ¢ (hHIIoIIo-
THYECKUM aHATM30M TEKCTa, KOTOPBIA MpeiaraloT MHOTHE COBpeMeHHBIe yueHsle (cMm. pabotsr JI. I'. BaGenko,
H. C. Bonornosoit, H. A. Hukonusoit u ap.). HecMOTps Ha HEKOTOPBIE OTIMYMA B TPAKTOBKAX, (PHIIOJIOTHYECKUI
aHaJIM3 TEKCTa ONPEENIeTCS B OCHOBHOM KaK COBOKYIMMHOCTh JJMHTBUCTUYECKOTO, CTUIIMCTUUECKOTO U JINTEPATypoO-
BEJIYCCKOTO aHAIM30B, YTO JACT BO3MOXKHOCTh aBTOPaM TOBOPUTH O KOMILICKCHOM MHTErPAIEHOM Xapakrepe (uiio-
sorudeckoro aHanusa. O0001Ias JaHHbIC, TOJYYCHHBIC B PE3yIbTaTe aHAIM3a KaXKIOW U3 COCTABJISIONIUX, JACATCIIb-
HOCTBh, KOTOPYIO HAa3bIBAIOT (DMIIOJIOTHYECKUM aHAIHM30M, KYCTAHABJIHMBACT B3aMMOCBSI3b (DOPMBI U COJCPKAHUS
NPOU3BEICHHS B KYJIbTYPHO-HCTOPUUECKOM KOHTEeKCTe 3moxu» [3, ¢. 28]. Ilpu TakoMm aHanm3e XyM0KECTBEHHBIN
TEKCT PACCMATPUBACTCS M KaK ACTCTUYCCKUU (PeHOMEH, 00JIaTaroIIuil IeTbHOCThI0, 00Pa3HOCTRIO U (DUKIIMOHANb-
HOCTBIO, W Kak (opMma obOpameHus K MHUPY, T.e. Kak KOMMYHHKAaTHBHAs €IMHHIA, B KOTOPOH, B CBOIO OUYEpE.b,
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MOJICIAPYETCS OMpecicHHass KOMMYHHKATUBHAS CUTYallWsl; M KaK YacTHas JMHAMHYCCKAs CUCTEMa SI3BIKOBBIX
cpencts [9]. [TonuMasi, 4TO MPOCTOE Pa3I0KEHUE LIEIOr0 Ha 3JEMEHTHI BJICUET 3a C000i pa3pylleHHe HEeT0CTHOCTH
AHATM3UPYEMOTO TEKCTa, aBTOPHI 3TOTO MOAX0/[a YTOYHSIOT, YTO B MPOIEcCe aHaJI3a CIIeIyeT yIUTHIBATh EAHHCTBO
BIIEYATIICHHUS ¥ PACCMATPUBATH BBIZCIIEMBIC SJIEMEHTHI B CHCTEMHBIX CBSI3SIX M OTHOIICHUSIX [Tam xe].

Kak BuguMm, Qumonornyeckoe uTeHHe W (UIIOJOTHYCCKUM aHAIN3 TEKCTa, HECMOTPS Ha OOMIyto 1enb (MHTEp-
TIpETaIus TeKCTa C IIENIBI0 MPOHUKHOBEHHUS B 3aMbBICEN aBTOPa), BCE-TakH, CyTh, pa3HbIe poIecchl. Bo-mepBrix, dhu-
JIOJIOTHYECKOE YTEHHE B PABHOM CTENEHM yIenseT BHUMAaHHE M aHAIN3Y, U CHHTE3Y, ITOCKOJBKY HPOIecC BOCIPH-
SITUSL HAYWHAETCS BCE-TAKM C CHHTE3a, C IEJIOCTHOTO BIEYATICHHUS OT HMPOYUTAHHOTO, 3aTE€M IMPOUCXOIUT aHAJIH3
qacTeil, KOTOPBIi JOJKEH 00s13aTeNbHO BecTH Ko BTopruuHOMY cuHTe3y (M. K. BopoaysuHa), TO €cTh K LEeNOCTHOMY
BOCIIPHUSITHIO TEKCTa HA KAYECTBEHHO HOBOM YPOBHE. BO-BTOPBIX, MPONECC BBIYUTHIBAHUS» IKCIUTMIUTHON U UM-
IUIMIMTHOIM MH(OPMALIUH, 0 KOTOPOM TOBOPHJIOCH BBIIIE, IIOMOTAET BHIBECTH B CBETIYIO TOUKY CO3HAHMS OTBET Ha
BOIIPOC, «KaK BEPHOE CIIOBO CTAHOBHUTCS Ha BepHOE MecTo» [8, ¢. 90]. D10, B CBOO 0Yepenp, BEACT K TOMY, YTO HPH
(UITOIOTUYECKOM YTCHHU B IICHTPE BHUMAHUS OKAa3bIBACTCSI HE CTOJBKO MPOIECC BOCHPUSATHS U MIOHUMAaHUS aBTOP-
CKOT'O 3aMbICiIa, CKOJBKO aHaJM3 TIpoliecca MOPOXKJISHUSI aBTOPOM BBICKa3bIBaHUS. TOJNBKO NPH TakOM YCJIOBUH
MO’KHO TOBOPHTH 0 auanornsme urerust (M. M. BaxTuH) u 0 paBHOIPaBHOM B3aWMOJICHCTBHH YYaCTHUKOB TBOpUE-
CKOTO TPEYTOJIBHUKA «aBTOP-TEKCT-YUTATEIIY.

Emg omHy TOUKy 3peHHs, HECKOJBKO IEePEKIMKAIONIYIOCs ¢ Hamel, HaxoauM B padore H. C. Banrunoit «Teopus
TEKCTa», B KOTOPOH, UCIIONB3Ysl WHBIC TEPMHUHBI, YUEHBIH OIMMCHIBAET ITOXOXKHH IMPOIecc. ABTOp MpeziaraetT (GyHK-
LIMOHAJIBHBIN U IparMaTHUECKUI aHAINU3 TEKCTA KaK «IMHAMHYECKOW KOMMYHHKATHBHOM €OUHUIbI». OYHKUNOHAb-
HBIM aHaJIN3 YUIUTBIBACT KaK DKCTPa-, TaK M MHTPATCKCTOBBIC MPHU3HAKU (KOMMYHHKATHBHYIO CHTYAIIHIO, CTATYC KOM-
MYHHMKAHTOB, BBIOOpP aBTOPOM CPEJCTB KOMMYHHKAIHH). «DYHKIIMOHATIBHBIN aHAIN3 OMOTAET BCKPBITh COOCTBEHHO
coiep KaTeNbHbIe KauecTBa TeKCTa. JIesio B TOM, 4TO S3BIKOBBIE 3HAKHM B TEKCTE KOHKPETU3UPYIOT CBOE 3HaUYeHHe, Oy-
JIy9d COOTHECEHHBIMH C JPYT'MMHM SI3BIKOBBIMH 3HaKaMH, OHHM BCTYIAIOT C HUIMH B OCOObIE, CBOHCTBEHHbIE JaHHOMY
TekcTy oTHomenus» [4]. Kpome Toro, pyHKIMOHANLHbIN aHAIN3 YIUTHIBAET OTHOIICHHUE aBTOPA K OOBEKTY BBICKA3bI-
BaHMs, €r0 KOMMYHUKATHBHOE HAMEPEHHE U T.J1. B IIeHTpe BHIMaHHS MPArMaTHYECKOr0 aHajIn3a TEKCTa, Hepa3phIBHO
CBsI3aHHOTO C (pyHKIHMOHANBHBIM, corsacHo H. C. Banrunoif, HaxoanuTcs TIIaBHBIM 00pa3oM B3aMO/ICHCTBHE aBTOpa 1
YHUTaTeNs B aKTe KOMMYHHKAINH. VIMEHHO B paMKax MparMaTHYecKoTo aHaIN3a TEKCT PacCMaTpUBAeTCs KaK TUCKYPC,
TO €CTh B COBOKYITHOCTH C SKCTPAJIMHIBUCTHIECKUMH (DAKTOPAMH, UTO TPpeOyeT MOCTOSHHOTO OOpaIIeHnsI He TOIBKO K
JUHTBHCTHYECKOMY, HO M K SKCTPAIMHTBUCTHUECKOMY OIBITY YUTATEIIs, HHAYE HA3bIBaeMOMY ()OHOBBIMHU 3HAHHSAMHU.

Tewm ne meree, H. C. Banruna, cnenys konuenuu A. P. JIypun, paccMaTpuBaeT mporeccs MOPOKACHUSI U BOC-
TIPUSATHS BBICKAa3bIBAaHHUA KaK B3aMOCBS3aHHBIC, HO 3epKabHBIE TPOIECCH], TO €CTh pa3HOHAIPaBIEHHBIE, B TO Bpe-
M KaK (PHII0JIOTHYECKOEe YTEHHE B HaIlleM IIOHMMaHUHM CTPEMHUTCS K BOCCO3/IaHUIO TpOoIiecca IOPOXKISHUS 3aMbIciia
aBTOpa. JTO CTAHOBUTCSI OCOOEHHO BaYKHBIM, €CJIN YUTATEIb — IEPEBOIUYHK.

Bce BbllieckazaHHOE CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO CYIIECTBYIOILIME MOAXObI HE paCCMaTPHUBAIOT MPOLIECCH aHa-
JM3a U CHHTE3a KaK CHMYJIbTAaHHO MPOTEKAOIIUE, a CIEIOBATEILHO, HE YUUTHIBAIOT TOT JHAJIOT MKy aBTOPOM U
YHUTaTeNIeM, KOTOPBIM AeNaeT MOCIEAHEr0 BIOJHE €CTECTBEHHBIM COAaBTOPOM, YTO OYEHb BaKHO JUIS CTYJCHTOB-
MEPEBOTYMKOB. FIMEHHO MOATOMY MBI YXOJIUM OT TePMHUHA «(DHUIOJOrHYECKOE YTCHUE» U BBOJMM TCPMHUH «aHAIIU-
TUKO-CHHTETUYECKHUH TTOAX0I» K WHTEPIPETAlNy TeKcTa. PaccMOTpeHne XyI0KeCTBEHHOTO MPOM3BEICHHUS B Kade-
CTBE MPOJYKTa M B KAa4eCTBE IPOIIecca CO3JaHMS TOTO MPOAYKTa €CTh OCOOEHHOCTH aHAIWTHKO-CHHTETHYECKOTO
MOIX0/1a K M3YUCHHUIO THCKYpCa, MPEAIOIararoiiero, 9to TeKCT (MPOAyKT) u qucKypc (Mporecc) MpeCTaBIsioT Co-
00if HEpPa3pHIBHOE €TUHCTBO.

OcHOBHas 3a7ja4a YUTATENA-TIEPEBOAYNKA — IPOUTH €CTECTBEHHBIN ITyTh CO3/IAHUS XYI0KECTBEHHOTO TPOM3BEIE-
HUS1, KOTOPBI OCHOBAaH HAa CUMOHMO3€ aHAJIN3a U CUHTE3a, C OJHOM CTOPOHBI, a C APYTOl — HA €CTECTBEHHOM JIHAJIOTH3-
Mme, onucanHoM M. M. Baxtuneim [1, c¢. 105-106]. IIpu moposkneHuun Jiro60it TEKCT pa3BHBAeTCs B MPOCTPAHCTBE H
BpEMEHH, U KaXKJI0€ HOBOE MPOJIBIKEHHE TEKCTa — 3TO OUepPeTHOM OTBET Ha BOIPOC BOOOpakaeMoro ynuTaresst. B atom
W 3aKJI0YaeTcss €CTECTBEHHOCTh IIPOIlecca CO3/IaHUSI Pa3BEPHYTOr0 KyMYISITUBHOro obOpasa. Ilpu aHamuTHKO-
CHHTETHYECKOM IOJXO0/Ie OYECHB SICHO NPOCIIEKUBACTCS, KaK M II0YeMy aBTOP HCIIOJIB3YET TO WM MHOE CJIOBO B TOM
VI MTHOW KOJIJIOKALMH, TO €CTh CJIOBA U CTPYKTYPBI ONPENEIISIIOTCS B KAYeCTBE CTPOUTEIILHOTO MaTepuala, 4To Mo3BO-
JSIET CTYIEHTY BHICTH CaM IPOIECC CO3MaHMS TEKCTa, COTJIACHO JIBYM 3aKOHAM KOMMYHHKAIIUH, a MIMEHHO: 3aKOHY
no6aBiIeHNs HHPOPMAIINY U 3aKOHY HaIrpaBJIeHHs Moau(UKaIiy npr3Haka. Ha ka)1oM HOBOM BHTKE 3TOTO MpoIecca
Hac MHTEPECyeT yPOBEHb HH(POPMAIINH, K KOTOPOH MPHHAIISKHUT SAUHIIA TEKCTa, M TO, KakiuM oOpazom 3Ta uHbOp-
Marus 100aBIsieT HOBBIM CMBICI. AHAIM3UPYS W CHHTE3Upys MH(pOpManuio mogoOHBIM 00pa3oM, MBI (aKTHIECKH
BOCCTAaHABJIMBAEM IIPOIECC TTOPOXKICHUS TEKCTa. Takoe HaKOIUIEHHE JaeT MHOTOTPaHHBIE (aKThl O CTPOUTEIHCTBE
TEKCTa Ha pa3HBIX YpoBHAX. [1l0aTOMY mpemyaraeMeIii mo1X01 HOCHT TakKe KyMYJISITUBHBIIN XapakTep.

[MpuBenem mpuMep, B3ATHINA U3 MepBoii rnaBsl pomana [xeiimca Ixoiica «Ymuce»: Under the upswelling tide he
saw the writhing weeds lift languidly and sway reluctant arms, hising up their petticoats, in whispering water sway-
ing and upturning coy silver fronds. ITo cTpykType 3T0 IPOCTOE PACHIPOCTPAHCHHOE MPETIOKEHUE C IBYMS IIPUYACT-
HbIMU 000poTaMu. OOBEKTOM BBICKA3bIBAHUS SIBJISIOTCS BOAOPOCIH, KOTOPHIC XapaKTePHU3YIOTCS B JIBYX HAIpaBiie-
HusiX. C 0JJHOM CTOPOHBI, OHU JIOKIN3YIOTCS B IIPOCTPAHCTBE 3a CUET CTOSIIETO B MPENO3UINHI 00CTOSTEILCTBA MEC-
ta under the upswelling tide. 3to Hanpasnenne MoaudUKaLKK MApAIUIETHHO ABMKEHHIO TekeTa. C Apyroit CTOPOHBI,
aBTOp MoIUpUIIPyeT 0OBEKT BEHICKA3BIBAaHUS 32 CUET NMPHYACTHBIX 00OPOTOB H €€ OJHOTO 00CTOATENBCTBA MecTa
(hising, swaying, upturning u in whispering waters), KoTopble HaXOAATCS B IOCTIO3UIIMH, ¥ 3TO YK€ HalpaBJIeHHE,
oOpaTHOE IBIKEHHIO TeKcTa. Kpome Toro, B 3TOM HpeaoKEeHHH, KOTOPOE MO CTPYKTYpE SIBISETCS KyMYJISTUBHBIM,
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MOKHO BBIWJICHHTH Mepapxuro Moaudukanuii. IIpesxae Bcero, Bce M00aBICHUS MOIUMDUIMPYIOT TIIaBHBIH 0OBEKT
BBICKA3bIBAaHUS. — BOJOPOCIH, KOTOpble Iepconubuuupyiorcs. I[locie Jokammu3anud 00beKTa B HPOCTPAHCTBE
JIk. Jxoiic MomudUIMpyYeT ero B spe MPeUTORKEHHS 3a CUeT onpeaeneHus Writhing, obcrositenbeTBa 06pasa aeict-
Bust languidly u nomonmenust reluctant arms. 31o yxe cleAyoOmnii ypOBeHb MOTU(MHUKAIIMH, KOTOPBIA HHTEPECEH
TEM, YTO aBTOP HCIOJIB3YET MOOABICHHE «CO 3HAKOM MHHYC», TO €CTh PACUJICHCHHE, MOCKOIBKY XapaKTepPHUCTHKA
sway reluctant arms kacaercst Toiapko 4acTH oOBekTa. Ha cremyromeM ypoBHE MOTUGMHKAIMH TIOCTE May3bl
JIx. Jxotic moGasisier ermé omHy XapakTeprucTuky Swaying and upturning coy silver fronds, kotopast momudumupyet
BCIO «(pUTYpYy» BOJOpOCIei, HO yxe 0e3 pyk. OOpamaeT Ha cebs BHIMaHUe TOT (akT, 9ro k. [Koiic onmchBaeT
oTHomIeHre camux Bogopocieit k mpunusy: (lift) languidly — Bstio, HeoxoTHO; Sway reluctant arms. Ilpu atom aBTOp
HCIIONB3yeT npunararenbHoe reluctant, a ve vapeuwe reluctantly mo ananoruu ¢ languidly st Toro, 4To0bI TIOKa3aTh,
YTO 3TO XapPaKTEPUCTHKA BOJOPOCIIEH TIEPMaHEHTHA U OTO YK€ XapaKTePUCTHKA He JeHCTBHsA, a 00beKkTa. Kak Buaum,
JIk. JIKo¥c, HCHIONbB3ys Cepuio J00aBiIeHnit 1 MoaudUKaIuii, co3maeT odpas Mo CBOUM 3akoHaM. 1 B 3TOM cTpou-
TEJBCTBE €My, KPOME BCEro, MOMOTAIOT Iay3bl PAa3IMYHOM JUIMHBI, HO BCErja UMerolue 3nadenue. [Ipexe Bcero,
JIx. JIKOMC CO3/aeT 9TU mays3bl, OTAEIsIS IIPUYACTHBIE 060POTHI OT SPa NPEJIOKEHHUS 3AISITHIMA. DTO IIOMOTAET aB-
TOpY CO3I1aTh OCOOBIA PUTM, IMHUTHPYIOUINIA MeIUIEHHOE NIBIDKEHHE BOJOPOCHeH 1Mo aeicTBreM mpminBa. OmHaKo
mepBast, camast KOpOTKasl, Tlay3a CO3/IaeTCsl 3a CUET TOTO, UTO MPEIOKEHNE HAUHHAETCS ¢ 00CTOATENBCTBA MecTa UN-
der the upswelling tide, uTo HeckOIBKO 3aMeUIAET JBIKEHHE, 1aBasi YNTATENI0 BOZMOXHOCTh MPEICTABUTE HEOO0XO-
IMMyto KapTuHy. Jlaee ciemyer Goiee UTMHHAS TIay3a MEKIY SAPOM MPEUIOKEHHUS U TIEPBBIM MPHUYACTHBIM 060pO-
TOM, a 3aTeM — camasl [UIMHHAA 11ay3a, OTACIIIONasl BTOPOH MpHYacTHBIN 000poT. JiHa 3TOi may3sl o0ecrieanBaeT-
s HE TOJILKO 3aIISATOM, HO | elé 0JHUM 00cToATEILCTBOM MecTa (in whispering waters), KoTopoe BOIpeKkH IpaBHiIaM
JIaeTcsi He B KOHIle 000poTa, a BHavale. Jta [ay3a pasjeisieT JBe XapaKTePUCTUKU OJHOTO OOBEKTa BhICKA3bIBAHNS,
HOJKITI0YAs K YoKe 3aJ[eHCTBOBAHHOMY 3PHUTEILHOMY aHAIM3ATOPY €IIE U CIIyXOBOM: HHBEPCHS B IIPUYACTHOM 060pO-
Te, TO €CTh HCIIOJb30BaHKUE OOCTOSATENHCTBA MECTA IIEPe]] XapaKTEPUCTUKAME BOJOPOCIIEH MO3BOJIUT YUTATEIO YC-
JIBIIIATH 3BYK YEJIOBEYECKOTO MIENOTa, CIUIETEH O BOJOPOCIIAX, HATOMHUHAIOIIMX TAHIIOBIIUIL KAHKAHA.

Crienryer ormetuth, 9to JIk. J[Kolic aneumpyer K 9TOMY aHAIIM3aTOPY HE TOJIBKO Ha yPOBHE 3HAUCHHS CIIOBA,
HO ¥ Ha YPOBHE 3ByKa, HCTIOJIB3Ys aJUTUTEPAIIHIO, KOTOpast CO3/aeT HeOOXOANMBIN PUTM U 3BydaHHe: CBUCTSIIHE [S],
[z], [3] (upswelling, saw, writhing,, sway, hising, whispering, swaying, silver) mapsity ¢ —ing-popmamu 0603Hauar0T
JBIKECHUE W UIMUTHPYIOT IIyM moaHuMaromieiics Bomst; conopusiii [1] (lift languidly, reluctant) npunaer Bbickassi-
BaHMIO MY3BIKAIBHOCTH, ModyriiacHsii [W] (weeds, sway, whispering water swaying) mepemaer Tyd TpHIMBA.
JIx. JIOMC MCIMONB3yeT 3BYK Kak CBA3YIOIIEEe 3BEHO, OObeuHstonee (HakTel B €AWHOE BIICUATIICHHUE, BOBJIEKAS
TPE3K/IE BCETO CIYXOBOM aHanu3arop. [lomydaercs, 9To hopMa 3HaKa MOTIEPKUBACT (GOPMY COIMCPIKAHHSL.

C TOuKM 3peHHUs COJepXKATebHON MH(YOPMALMH, 3aKIIOYEHHON B 3TOM MPEJIOKCHHUHU, aBTOpP, NPEXIE BCETo,
cozznaet aBmxenue BBepx (Upswelling, writhing, hising up, upturning), HecMoTps Ha To, YTO pa3BepThIBAaHHE 00pa3a
HaurHaeTcs ¢ npemtora under. Tlocne nokanu3anuu B ipoctpanctse k. Jkxoic mumer: he saw, 0603Havast, Takum
00pa3oM, MepCreKTHBY HANPABJICHUs BOCIPHUATUS. ITO YIKE OMNHUCAHHE COBCEM JPYroro IUIAHA: ONUCAHUE WUHIWBH-
JyaJIbHOrO YYBCTBEHHOTO OIIBITA U B TO XK€ BPEMsI OLIMCAHKE OIBITA, U3BECTHOTO BCEM, MIOCKOJBKY BCE JabHeMNMne
00pa3sbl CTPOSTCS HA CMEIICHHU YYBCTBEHHOTO M (akTH4ecKoro. ['epoii cTout Ha Oepery u HaGIII0/IaeT 3a ABMKCHHU-
eM Bojopocieil mo BausHHeM mpmwinBa. C camMoro Hadana o0pa3 BOIOPOCIEH BEPTHKANBHBIA U HATIOMUHACT HE
MPOCTO KMBBIC CYIIECTBA, & UMEHHO JKEHIIMH. Vcroms3ys ciokHoe momosiHenne ¢ wHpuuuTHBoM (he saw the
weeds lift languidly and sway reluctant arms), [Ix. J[)xoiic co3naet o6pa3 BEUHOCTH, BHYTPH KOTOPOTO HIET TOCTO-
ssHHOe JBMkeHMe BBepx (Upswelling, writhing, hising up, upturning). Msr He ciydaifHO yIOMHHAEM B 3TOM DSy
writhing, mockosbKy TolaraeM, 4To aBTOp HaAMEPEHHO HCIIOIB30Bal HMEHHO 3TOT TJIAroj, PACCYUTHIBAS HA peasv-
3aIMI0 €10 MPAMOro 3HayeHus (KKOPYUTHCS B MyKax») U Ha €CTECTBEHHYIO OUIMOKY BochpusTus: Writhing ouens
HanoMuHaeT rising. [lpu 5ToM moiyvaercst HOBOE OIIyIeHre, a 06pa3 BoJ0pocIieii IprodpeTaeT ele oHy YesloBe-
YECKYI0 XapaKTepucTUKy. KpoMe TOro, aBTop pa3BUBacT 3JI0BElIHil 00pa3 NPHIIMBA-OMYX0Jd, OT KOTOPOrO IPHXO-
JITCS KOPYMTHCSA B MyKax. [lepcoHuduKanus BOIOPOCIEH MPOJOIIKAETCS, KOTla UX BETBU TEPOM BOCIIPUHHUMAET
Kak pyKH, ¥ 00 3TOM MBI YK€ YITOMHHAIH BEIILE,

[MpuuactHelit 060poT, chneayrommii mocie nay3sl (hising up their petticoats), mpomomkaer XymoKecTBEHHOE
CpaBHEHHE: BOJOPOCIH TIPEICTABIISIOTCS TEPOI0 UTPUBO MOAHMMAOIIAMHE 10090HKH. Jleno B ToM, uto B 20-¢ TOIbI,
TO €CTh B TO BpeMsl, KOTJIa MHCAJICsS POMaH, KaHKaH ObLIT OYeHb MOMyJIsIpeH. IMEHHO 3TOT TaHel[ U BBI3BAI Y Tepost
TaKo¥M acCOIMATHBHBIN 00pa3s, KOTOPBIA MPOJOIIKACT Pa3BOPAYMBATHCS B CIICAYIOIIEM TPHIACTHOM 06GopoTe: in
whispering water swaying an upturning coy silver fronds. B aem . JI>oiic manee mepcoOHU(GUIIPYET BOIOPOCIH,
JOOABIISISL STIUTET COY TP OTIMCAHWH JINCTHEB U CTEOIICH, KOTOPBIH OOBIYHO HUCIIONB3YETCS JUTS XapaKTEPUCTHKH de-
noseka. ([Ipu atom k. JIKOHC JTOMOIHIET CO3MaHHBIN B IpeAbIAyIIeM 00opoTe obpa3, Beas Silver fronds — sto te
e caMble Petticoats. BomopocisiM NPUXOANTCS Ka3aThCsl CKPOMHBIMH, IOTOMY YTO «TAHIIYIOT OHU» B BOJAX, KOTO-
pble nocrosiHHO miemyyTes (in whispering waters)). M3 npuMepa MOXHO BHIETh, YTO YHTATENb-IEPEBOTYNK, aHAIU-
3UPYIOLIUH XYI0XKECTBEHHOE POM3BEICHHE, SIBISIETCS OJHOBPEMEHHO €ro CO3JaTelieM, a €Cid 3TO TaK, TO OCHOB-
HBIM HHCTPYMEHTOM, UCIOJIB3YEMBIM NPH aHaIM3€, SABJISETCS MHTEPIpPETAlMs ABMKEHUS MHpopMalmu, GakTude-
CKO# U MOIIMOHAIBHOM, KOTOPAsi HE BCEr/a COBIANAeT C MHTEPIpPETaliell cCaMOro CO3aTeisi 3TOr0 TEeKCTa B CHILY
Pa3IMYHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO U TPArMATHYECKOTO OIBITA ABTOPA W YUTATENs. MHTEepIpeTalus TEKCTa YNTaTeIeM
SIBJIICTCSI BTOPHYHOM, TaK KakK OH HEMPEMEHHO YYHTHIBACT HHTEPIPETAHNIO aBTopa. Kpome Toro, aHAN3 TIpeblLy-
et uHpOpMAIMK HEen30E)KHO BIMSIET Ha WHTEPIPETAIHIO TOCIeayromei napopmanun. YnTaTeab BOCCO3IaeT
TEKCT 3aHOBO, OTIMPASsICh HA IIENBIA PSII TAHHBIX, MTOJTYYSHHBIX B PE3yJbTaTe OOpAIeHHsI K aBTOPCKOW TIO3HMITHH H



124 M3patensctBo «[ pamoTa» www.gramota.net

COOCTBCHHOW ITO3UIMH I10 OTHOIIECHHWIO K 3CTETHUECKOMY M (haKTHUECKOMY COAEPIKAHUIO TEKCTa MPOM3BEICHHUS.
B 3TOM CMBICIIE YnTaTENb KaK OBl IOTIOJHSACET CO3aTelsl TEKCTa, OLICHUBAS OMBIT aBTOPA U CBOW COOCTBEHHBIH OIIBIT.

WTtak, aHaIMTHKO-CHHTETHYECKUH TIOIX0/ K MCCIIEIOBAaHUIO TUCKypca TOIpa3yMeBaeT YTEHUE U CO3UIaHNe Ha OC-
HOBE aBTOPCKO#M 0Opa3HOM CHCTEMBI, MaHEPHI MUChMa (aBTOPCKOTO CTHIIS), ABTOPCKOTO BOCTIPUSITHS EHCTBHUTEIBHO-
CTH | TIPOIECCOB COIMOCTABJICHUSI COOCTBEHHON ACTETUUECKON M (haKTHIeCcKoi MH(OpPMAITUN ¢ aBTOPCKOM, COTJIACHO
KOMMYHHKATHBHBIM CTPATETHSIM CPaBHEHWS, aHAJIOTHH M KOHTPACTa. AHAJHM3 MPH TAaKOM ITOJXOJE MOXKET OBITh, IO
KpailHell Mepe, TpeX BHIOB. B mepBoM cilyyae TEKCT pacCMaTpUBAETCS KaK JIMHEHHAs IUCKpETHasl MOCIeJ0BATENb-
HOCTb, T/i¢ (popMasbHBIE M COACpKATENbHBIC KOMITOHEHTHI aHAIM3UPYIOTCS ¢ TOYKH 3PCHHUS POJTH KaXKIIOTO B KOMMY-
HHUKaTHBHOI KaHBe LieJIoro. BTopoii Buj aHann3a paccMaTpUBaeT TEKCT Kak JAUCKYPC, ONpeiesisis npoliecc BEIOOpa aB-
TOPOM cJI0Ba, (ppa3bl, IpaMMaTHIECKOH KOHCTPYKIMHU U T.1. KOorepeHTHOCTh TMCKypca Ha BCEX YPOBHSX oOecrednBa-
ercst 3pPEeKTUBHOCTBIO U TOYHOCTBIO CIIOBA, (hpas3bl, NPEUIOKEHHS U T.J., C KaKOH aBTOp CO37aBall CBOE MPOU3BeElIe-
HUE, ¥ PACCMATPUBACTCS KaK MPOTUBOMOJIOKHO HAMIPABJICHHBIA POIIECC BTOPUYHOTO CO3UIAHMS. TpeTHiA BUI aHAIIN3a
MOJKHO Ha3BaTh COIOCTABHUTEIBHBIM, TAK KaK B €r0 Pe3yJbTaTe OMPEICICTC YHUKAILHOCTD MPOU3BEICHHS, MAHEPBI
IIChbMa aBTOpPa, CIIOCOOOB BO3JIEHCTBHS HA YUTATEIISl U COLIMO-CEMUOTHYECKON CHCTEMBI, 3aKIIOYEHHON B MPOU3BEIE-
HUH, 6IIarogapsi KOTOPO Bce, UTO CO3/AeT aBTOP, U BCE, YTO CO3WAACT YUTATENh, PACCMATPUBACTCS KaK CHCTeMa 3Ha-
KOB, IMCIOIINX HE TOJBKO IBYMEPHYIO CTPYKTYpY (hopMy 1 comeprkanue), HO © MHOTOMEPHYIO CTPYKTYDY.

ITokaxxem Ha mpuMepe emié HECKOJbKUX MPEeUIOKEHUN U3 nepBoi rnaBbl poMmana J[xk. [lxoiica «Ynuce», Kak
MIPOUCXOIUT KAXKABIA U3 TPEX BUAOB aHAJM3A!

Under the upswelling tide he saw the writhing weeds lift languidly and sway reluctant arms, hising up their pet-
ticoats, in whispering water swaying and upturning coy silver fronds. (Day by day: night by night: lifted, flooded
and let fall. Lord, they are weary: and, whispered to, they sigh. Saint Ambrose heard it, sigh of leaves and waves,
waiting, awaiting the fullness of their times, diebus ac noctibus iniwsia patiens ingemiscit. To no end gathered:
vainly then released, forth flowing, wending back: loom of the moon. Weary too in sight of lovers, lascivious men, a
naked woman shining in her courts, she draws a toil of waters.

B stom ab3ane [x. [xoiic ncnons3yer crocod M3I0KeHHs!, ONMPAIOLIMICS, IPEX/Ie BCEro, Ha 00pa3HOe BUJICHUE.
Bce, 0 gem roBopuT miucaTesb, IMeeT (paKTHIECKyI0 OCHOBY, HO B TO )K€ BpeMs OH aleJUTHPYeT K YyBCTBEHHOMY OIIBITY,
ToJIaraeTcsl Ha acCOIMaNyy M ITOTOK CO3HAHMS. B CBSA3M ¢ 3THM, HECMOTpPS Ha TO, YTO aBTOP 3aJEHCTBYET BCE aHAJM3a-
TOPBI, B 3TOM abd3arle MPaKTHIECKH HET TOTO, YTO JISKUT Ha TOBEPXHOCTH, a €CTh TOIBKO BHYTPEeHHUH 1aH. OTnpaBHON
TOYKOH SBIISIETCS IPUPOIHOE SIBIICHHE, BOJA, 8 00BEKTOM BBICKA3bIBaHMS, KAK OTMEYAIOCH BBIIIE, — BOJIOPOCIIH.

[Ipemmaraemsrii 11t aHATM3a OTPHIBOK TIOCTPOEH HA XYIOKECTBEHHOM CPaBHEHWH, H MICTOYHHUKOM MeTadop sB-
JISTIOTCSI aCCOIMANNU. XyJOKECTBEHHOE CPaBHEHHE NMPUBOANT K (PHHATHFHOMY pa3pemieHHI0 OTKPBITHI Tepost. Ecim
CyMMHpPOBaTh 3TOT ab3all KaK XyJO0XXKECTBEHHOE CpPaBHEHHE, TO OH MMEET Ype3BbIYaiiHO WHTEPECHBIH Xapakrep.
B miepBoit yacTi BOJOPOCITU CPABHUBAIOTCS C TAHIYIOIUMHE JKECHITUHAMH. BO BTOPO#l YacTH TaHITYIOIINE KCHIIHHEI
CPaBHHUBAIOTCS C BOJOPOCIISIME, HO BHOCHTCSL HOBBIH JBOWHOIT 06pa3 — a toil of waters: ¢ ogHoii cTtopoHsl, 310 — He-
BOJI, & C IPYroil CTOPOHBI, 3TO — TSDKEJbIH OECIIONIe3HbIH TPY /I, KOTOPBIH COBEPILAIOT BOJIBI, JIBUKUMBIE IPUIMBOM U
OTJIIMBOM. DTOT 00pa3 HEBOJia M TSDKEJIOH PadOTHI 10 €ro M3BJICYEHUIO CTAHOBUTCS CPEICTBOM MEPEeXoia B TEKCTE U
MIEPEHOCUT YHUTATEN K CllielylolieMy ad3ally, B KOTOPOM HEBOJIOM BBITACKMBAIOT U3 BOJIbI IOKOHHHUKA.

Ha BTOpOoM ypoBHE aHanmm3a HEOOXOIMMO BOCCTAHOBHTH IMPOIIECC CO3MIAHMS, WM MOPOXKISHHS, TUcKypca. Tlep-
BOE TIPEIUIO’KEHHE ATOro abd3aa MBI yXKe MMpoaHaIM3UpoBaId BhImie. Bropoe, TpeTbe M deTBepTOe MPEAIONKEHUS B
aHaMI3HpyeMoM ab3alle MPeICTaBIAI0T CO00H aBTOPCKOE OTCTYIUICHHE, KOTOPOE HAMEPEHHO NTaeTcs B CKOOKax Kak
KOMMEHTapui U HOCHT pumocodckuit xapakrep. JIkoic emeé u emé pas jenaeT akeHT Ha TOM, Y4TO 3TO TIEpMaHEeHT-
HOE JBIYKEHME BOJIOPOCIIEH MOBTOPSETCS UCIIOKOH Beka: Day by day: night by night: lifted, flooded and et fall. He-
CMOTpsI Ha TO, YTO B ATOM IPEI0KEHUH OTCYTCTBYET IMOJUIEKAIee, YNTATENb 0e3 Tpy/Ja MOXKET €r0 BOCCTAaHOBHTH!
nHcaTeNb NPOA0JDKAET CO3/1aBaTh 00pa3 BOJOpOCie. 3a cUeT UCIOIb30BaHMs NapalIeIbHBIX KOHCTPYKIMH TOCTHTa-
eTcst 3 PEKT MOHOTOHHOCTH U PYTUHEBI, a TPHU TJIaroja 3By4ar Kak (MHaJIbHOE paspelieHue akkopaa: [Ixoiic cymmu-
pyer dakTHyecKyro MHGOPMAIMIO NPEABIIYILETr0 MPEIIOKEHNSI Ha BCEX YPOBHAX — (DOHETHUECKOM, COAEpIKaTellb-
HoM 1 cMbiciioBoM: lifted, flooded and let fall. Kpome Toro, nucarens npuberaet K aJuIMTepalliy KITFOUYEBBIX COTIiac-
ueix Bcero otpeiBka: [I] u [f]. Hakonen, umminiuTHOEe MpHUCYTCTBHE OOBEKTA BHICKA3bIBAHUS U (POpMA TIIArOJIOB
(TpUYaCTHS MPOTIIE/IIET0 BPEMEHH) eI pa3 MOKa3bIBAIOT, YTO BOJOPOCIH COBEPIIAIOT CBOIO MEPMAHEHTHYO aKTHB-
HOCTBH HE 10 COOCTBEHHOH BOJIE, a MOJ JAeHCTBHEM BOABI. VIMEHHO MO3TOMY B MPEIBIAYIIEM MpeToKeHUH JKOo¥ic
ucmonk3yet xapakrepuctuku languidly u reluctant, kotopbie B aHamM3upyeMOM MpeuToxkeHnH puBo T K et fall.

Crnenyromee IpeayioxKeHHE B aBTOPCKOM KOMMEHTapHH ITOKa3bIBaeT MacTepcTBo J[oiica B IIaHE CO3IaHUS He-
obxoanmoro ¢pusnueckoro orrymerus: Lord, they are weary: and, whispered to, they sigh. 3a cuer nay3 pasnuuHoii
JUTHHBI (Tocie obparrenus kK ['ocmoy, mocie ABOETOUHs!, TI0CTIe 3aMATHIX, 000COOIISIONMX TPHIACTHE MTPOIIEIIIETO
BPEMEHH) MUCaTebh UMUTUPYET B3/I0X, KOTOPBIi H3[AI0T yCTaBIue BoJopocii. KpoMe Toro, aBTop naiee pa3Bopa-
YHMBAeT OYEJIOBEUCHHBIH 00pa3 Bojopociei. B 3ToM npenokeHHn Bce XapaKTEepHUCTUKH OOBEKTa BBHICKA3bIBAHUS
nepconu¢unmpoBansl. Crnenyer otMeTuTh, uTo k. [IKolc, HM pa3y He MOBTOPSSICH HAa YPOBHE CIIOBA, BHOBb U
BHOBb I1OAYEPKHUBAET MOHOTOHHOCTh aKTUBHOCTH BOAOPOCIIEH, MOCKONIBKY WEAr'y 03Ha4aeT He IPOCTO «OUEHb yCTa-
JBIAY», @ KYCTABIIMHA OT COBEPIICHUS OJHOTO M TOTO e NEHCTBHS HAa MPOTSIKCHHH JIOJIroro BpeMeHm». Hakowerr,
obpaienue k bory, ¢ olHOI CTOPOHBI, IepeaeT OTHOIIEHHE aBTOPa, a C APYroH — CIYXKUT CO3JaHHUI0 TOTO JKe 3(-
(heKTa: NCIBITHIBAS CIUIBHYIO YCTAIOCTD, YEIOBEK YaCTO MPOU3HOCHT 3TO OOpaIieHue.

[Mapagokc cieayromero mpeIoKeHus 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO B HEM Ha MEPBBIN IUIaH BBIXOIAWUT HE JIMHTBUCTH-
Yeckasl, a SKCTpaTMHTBUCTHYEeCKas uHbopmanwst. J[x. Jxoiic paccunTsiBacT Ha (OHOBBIC 3HAHMS yuTaTeNs: Saint
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Ambrose heard it, sigh of leaves and waves, waiting, awaiting the fullness of their times, diebus ac noctibus iniwsia
patiens ingemiscit. Cesitoit AMBpOCHif, KOTOPBIN CIBIIIAT B3I0X BOIOpOCieil 1 BOJH, ki B |V Beke Halueil apbl 1
ObLT MUJIAHCKUM €IHUCKONOM. JTa (akrudeckas HHOOPMALUs paCKpbIBAeT HOBBII YpOBEHb MmoBecTBOBaHuUs. Takum
00pa3oM, aBTOp MOKa3bIBACT, YTO BOJOPOCIH H3JPEBIIE TEPIIEIUBO BBIMOIHIIOT CBOIO MOHOTOHHYIO (YHKIHIO U
CTPAaIoT MO JACHCTBUEM TIPUIMBA HU OJIHY ThICsUy JieT! BesycioBHO, TOBTOPHI Ha ypOBHE —iNG-POpM, 3BYKOB, He-
00BIYHOE HCTIONb30BaHue yrounenns (cHayara JIx. J[)koic MCIoNB3yeT MECTONMEHHE it, a 3aTeM JeTaabHO 0OBsIC-
HSIET, UTO 3@ HUM CKPBITO) CIIYKaT TOH e IIeJH, HO 00aBJIeHHEe HOBOTO SKCTPAIMHIBUCTHIECKOTO YPOBHS TIPHAACT
CO3/1aHHOMY 00pa3y BedHocTh. Ppa3za Ha JATHIHU Jaxke 0e3 MepeBojia MPUAaeT CTPaJaHusIM BOJAOPOCIel TOCTOMH-
ctBo. Ho ecnu yuratens moWMeT U ee 3HAYCHUE, TO OKAXKETCS, YTO JIMHTBUCTHYCCKAsT HHPOPMALIUS, 3aKITFOUCHHAS B
HEl, TaKkke Hepa3phIBHO CBsI3aHA C 00BEKTOM BBICKa3bIBAHUSI.

Ha »TOoM aBTOpCKOE OTCTYIUIEHHE 3aKAHYMBAETCS, U YUTATENh BO3BPAIIAETCS K TOUYKE 3peHus reposi: T0 ho end ga-
thered: vainly then released, forth flowing, wending back: loom of the moon. B stom npeanoxennu k. J[xolic cHoBa
COYETACT HECKOJBKO YPOBHEH: (DOHETHUYCCKUM, CHHTAKCHYECKUH, CMBICIIOBOW M YPOBEHb YYBCTBEHHOTO BOCIIPHUSTHS.
Hauaio 3ByYuT Kak 3aKOHYEHHOE YTBEPIKICHUE, KOTOPOE MOIBITOKHUBACT MPEABLIYIIHE PACCYKICHHUS TepPOsi H aBTOPa!
B BEYHBIX CTPAJIAHUSIX BOJOPOCIICH HET HUKAKOil 1)1, a 3HAYUT, HET HUKAKoro cMbicia. OJHAKO MOCIE JOCTATOUHO
JUTMHHOM TMay3bl MHcarellb MpUOeraeT K yTOYHEHHI0, B KOTOPOM Jiajiee TOKa3bIBaeT NBHKEHHE BOJOPOCICH, Terephb
yxe Briepen u Hazan (forth... back), Bosspamas auratens, Takum 06pasoM, K TIpeAbIAyIIEMY ab3aily, T/ie HApaBICHIE
JIBWKEHHUS ObLJIO MIMEHHO TakuM. JlabHelne nay3sl He0OXO UMbl aBTOPY, YTOOBI CO3/1aTh U JaTh BO3MOXKHOCTb I10-
4yBCTBOBATH PHUTM 3TOTO JIBHIKECHHS BIEPE-Ha3a/l, a TAK)KE MMOJBECTH €IIle K OHOMY XY/I0XKECTBEHHOMY CPaBHEHHUIO!
loom of the moon. Loom — 310 4enHOK B TKAIKOM CTaHKE, KOTOPBIH JBUracTCs BIEpEea-Ha3al, TOUHA Tak ke JIyHa
JIBIDKET TIPUIIMBOM M OTJIMBOM, TO €CTh MPUBOJUT B JIBUKEHUE BOIY ¥ BOJOPOCIH, KOTOPHIE BBEIHYKICHBI TIOTIHHATHCS
cTuxuu. AJutuTepanusi Bce Tex ke kioueBbix cornacHeixX [f] u [I] B 9TOM mpeasioskennu mokassiBaet, 4To aBTOp Mpo-
JIOJDKAeT pa3BHBATh HAYATHIA B MEPBOM ab3are riaBel 00pa3. Tak, Jlx. Jlxoiic 3ameiicTByeT BCe YPOBHU: M JIMHTBHUC-
TUYECKHE, U SKCTPATUHIBUCTHYCCKHE, ANCIUIMPYET K MOBCEJAHCBHOMY OIBITY YHTATENS U Pa3BOPAYMBACT CIIOXKHBIN
MHOTOTpaHHbIi 00pa3, onupasich Ha 00IIeH3BeCTHRIC (DAKTHI M YYBCTBEHHOE BOCIIPHATHE JCUCTBUTENbHOCTH. [Tomyda-
eTcsi, 4To 00pa3 — ITO MPOU3BO/IHASL ACCOLMALINIA, CBSI3AHHBIX C (PAKTUYECKUM U SMOIIMOHAIBHBIM OITBITOM YEJIOBEKA.

OuHanpHOE NpeaIokeHne ab3aa — MOCTHK K CIEYIOIEH YacTH TiaBbl, B KOTOPOW co31aeTcsi MHasi oOpa3Has
cucrema; Weary too in sight of lovers, lascivious men, a naked woman shining in her courts, she draws a toil of wa-
ters. DTo mpeanokeHHe — CBOEro pojia YTOYHEHHE K MOCIeJHEMY 00pa3y HpeablayIlero mpeaaoxeHus — k JlyHe.
ABTOpY HyXHa Tay3a MMEHHO Tako IUTHHBI (HE 3armsTasi, a TO4YKa), YT00bI 0003HAYNTH MTOCTETICHHBIN TEPEX0 K
Ipyroii obpasHoii cucteme. Haganmo mpenoxeHnss BOCHIpHHIMAETCS KaK YTOYHEHHE K MPEBIAYIIeMy eme U MoTo-
My, uto JIx. J[kolic ucnons3yer nHBepcuio Weary too in sight of lovers u euié oxHo yrounenue — lascivious men.
3/ech moiyyaeTcs COeIMHEHHE JABYX 00pa30B: BOIOPOCICH, HATOMUHAIOIIUX TAHIYIOIIUX KaHKAH JKCHIIUH, KOTO-
pBIE YCTaIH OT CBOCTO BEYHOTO OECIOJNE3HOTO ABIDKCHHS, W JYHBI, KOTOpAas TAKXKE CPAaBHHBACTCS ¢ OOHAKCHHOU
KCHIIMHOM, yCTaBIIeH OT OECKOHEYHOIrO TAHIA HA IIa3aX MOXOTIMBBIX MyxuuH. Jx. JIKo¥ic CHOBa ameluIupyeT K
(haxTam, BbI3bIBASI B CO3HAHUU ymTaTelisi 00pa3 JKEHIIMHBI, TAHILYIOIIEH Ha CIIEHe, B KOHYCe cBeTa (JIyde mpOoKeKTopa),
KOTOPBIi 3amuinaet ee coBHO mut (Shining in her courts) u B To ske BpeMsi BEIXBATHIBACT €€ U3 TEMHOTHI. FIMEHHO
9TO JISNIMKATHOE CPaBHEHHE MCKIIFOYAET COMOCTABICHUE 3TOr0 TaHIA CO CTPUNTHU30M. BO Bpemst CBOEro TaHIa JKeH-
[IHHA-TIYHA BUTAETCs, a BMECTE C Hell ABUTAeTCs M KOHYC CBeTa, W, Kak Tspkelnbiit Heon (toil), myHa «rammrs 3a
coboif Bomayto ctuxuio (she draws a toil of waters), cosmasast IpUITUBEI U OTIMBEL. JTO TPHUAACT €€ TAHITY JOCTOHH-
ctBo. OnHoBpemMenHo k. Jxoiic peamnsyer 3HaueHne oMoHMMa t0il — «TspKenbIil GecIoNe3Hbli TPYA», KOTOPHIH
COBEPIIAIOT JIyHA, BOJBI M BOJOPOCIIH, JBIKHUMbIC MPUIMBOM U OTIIMBOM. Kak y)ke oTMeuanoch BbIlle, COSTUHEHNE
3HAUEHHH IBYX OMOHMMOB tOil B OTHOM M TOM e KOHTEKCTE JIeJIaeT 3Ty JIETalb CPEJCTBOM Mepexo/ia K CleIyto-
meMy ad3aily, B KOTOPOM HEBOJIOM BBITACKHBAKOT U3 BOJIBI TOKOWHUKA.

3amerum, uro J[x. JIkoiic MACTEPCKU COOTHOCHT BEPTHKAIBLHOE M TOPU3OHTAILHOE MPOCTPAHCTBO, MPUYEM KaK
OYKBaJbHO, TaK U HUTypaibHO. TONBKO €MUHCTBO JIMHTBUCTHYCCKOTO U IKCTPAITMHIBUCTHYECKOTO aHAIU3a TIOMOTa-
€T O0HAPYXKHUTh TAKOE «KPECTOOOpa3HOE» HAMMCaHUE TeKcTa. [Ipexke Bcero, NBIKEHHE B PACCMOTPESHHOM BBIIIC
a03alle HampaBJICHO BBEPX-BHM3, BIiepea-Ha3aj. Eciu wcciaenoBars NpeAbIIyIIUil U MOCIE YoM ab3ambl, 00Ha-
PYXHM MOX0XKee MepeceueHne ropu30HTAILHOIO U BEPTHKAJIBHOTO MPOCTPAHCTBA: B a03alle, KOTOPHIi Mpe/IIecTBy-
€T OTPBIBKY, BOJIa IBU)KETCS TAK)KE BIlepe/i-Ha3ajl, a 3aTeM BBEpX, KOT/ia BOJIHA BCTAET Ha JbIObI, JocTUras Oepera, U
pa3bmBaeTcs 0 cKajbl, 00pa3ys 30BN [[BETOK U3 MEHHI; B CIEAYIOmeM ad3are n3 BOJHBIX TIyOHMH HEBOJIOM BBI-
TaCKMBAIOT YTOIJIEHHUKA M TAHYT IO BOJE B JIOAKY. ITomumo Toro, 4to sexut Ha nosepxHocty, [x. xoiic kpe-
CTOOOpa3HO COYETAeT BHENIHUN W BHYTPEHHHH IUIAHBI, TO €CTh (PU3MYECKYI0 aKTUBHOCTH BOJIBI M BOJOPOCIEH, MO-
3BOJISISL YUTATENIO YBUICTh M YCIBIIATh MAKCUMAJIbHOE KOJMYECTBO HH(OPMAIIUH O TJIABHOM OOBEKTE BBICKA3bIBa-
HUSI, U MBICJIUTCIIFHYI0 aKTUBHOCThH I'epOsi, BEIBOJSIIYIO YUTATEINSI HA €CTECTBEHHBIN MPOIECC TUAiora ¢ aBTOPOM.
CMeHa TUTaHOB TIO3BOJISCT MUCATEII0 YBEIUYUTH JJIUHY W DIIyOWHY Tay3, TEM CaMbIM CTHMYJIUPYS BHYTPCHHIOKO
MBICTUTEIBHYIO ISATeILHOCTh YUTATEIIS-TICPEBOTIMKA.

EAMHCTBO JIMHTBUCTUYECKOTO M 3KCTPAJIMHIBHCTUYECKOIO aHajH3a 00ECIIeYNBACTCSI CUCTEMON 00pa3oB U B3au-
MOOTHOIIICHUSIMU MEKAY (aKTyalbHON JEHCTBUTEIFHOCTBIO M TepoeM-aBTopoM. Manepa muceMa JIk. [xoiica o1-
JIMYAET €ro OT JAPYTHX MUcaTeNedl emié W MOTOMY, YTO 3TOT «MOJCPHHCT», KaK €ro Ha3bIBAIOT MHOTHE, OMUPANICS
npex/ie Bcero Ha (akThl, MPEICTABIISIONINE OKPYKAIOIIYIO JICHCTBUTEILHOCTD, & C IPYroif CTOPOHBI, - HA €CTECTBEH-
HBIE MIPOLIECCHI, BO3HUKAIOIIUE TIPH BOCIPHUATHH AeiicTBuTensHocTH [11; 14; 15, p. 32-47, 65-81; 16, p. 319-332].
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JIx. JIxolic HIYETO HE MPUAYMBIBACT, OH (PUKCUPYET BCE, YTO BUAUT U CIIBIIIUT, H, COXPAHSS MPUCYIIYIO Yeio-
BEKY aCCOLMATHBHOCTH MBIILICHHS, U3JIaraeT YBUJICHHOE TaK, YTO OHO OTpa)kaeT oOIlee B KaKJIOM WHIUBUIYaIb-
HOM ombITe. IMEHHO MO3TOMY €ro Teposi MOXKHO HA3BaTh YEIOBEKOM, MO3HAIOMIMM (PHII0CO(UI0 OBITHS, KOTOPHIHA
HAXOJWTCS OJVMH Ha OJIWH C MPUPOAOI M HaOIIOaeT 3a MPUCYIINM €l KpyTOBOPOTOM, a TOYHee — 32 MeTaMmopdo3a-
MH, TPOUCXOAIIMMHI BOKPYT HETO, TO €CTh 3a MEPEXOJaMU BCETO CYIIEro M3 OJHOTO COCTOsSHHUS B mpyroe: God
becomes man becomes fish becomes bar nacle goose becomes featherbed mountain.

OTMeTHM Takke, YTO NMPH BOCHPHUATHH JACHCTBUTEIHHOCTH MHOTHE TIPOILECCH NMPOXOIAT CUMYIbTaHHO. OTo-
Opakast 3TH TPOIEeCCH Ha OymMare, IHcaTelb B MOCIENOBATEIFHOCTH JTMHTBUCTHYECKIX 3HAKOB BHIUT CAMHCTBEH-
HBIU CrIOCO0 MPUOIU3UTHCS K KOJTHOBPEMEHHOCTH». EMy Ha OMOIIE MPUXOIST Pa3InIHBIC XapaKTCPUCTUKHU 3HAKA,
BBI3BIBAIOIIME Y YUTAIOIIETO Oarogapsi paboTe aHAIU3aTopOB (4aCTO OJHOBPEMEHHOM) YYBCTBEHHOE OTHONIEHHE K
TOMY, O YeM TOBOPHTCS B TeKcTe. HecoMHEeHHO, paboTa aHAIM3aTOPOB 3aBHCUT OT BHJAa UCKYCCTBA, HO B CBOCH IHU-
catenbckoid Manepe [[x. JIDKONC HCIONIb3YeT MPaKTUYECKH BCE aHAIU3aTOPHl, JaBas YUTATEII0 BO3MOXHOCTh I0-
JIONTH K «HAType» B pa3HbIX MEepPCHEKTUBaX. IMEHHO MO3TOMY Ha TPEThEM YPOBHE aHAIM3a MBI MOXEM paccMaTpH-
BaTh BCE, UTO CO3JIAET aBTOP, U BCE, UTO CO3MJIAET UUTATENb KaK CUCTEMY 3HAKOB, UMEIOIINX HE TOJIBKO IBYMEPHYIO,
HO M MHOTOMEPHYIO CTPYKTYpy. B CBOIO 0depes MHOTOMEPHOCTh 3HaKa MOXET SBISATHCS CIUHHIICH O0yUeHHS MPH
AQHATUTHKO-CHHTETHYECKOM ITO/IX0ZIe. B ncciegyeMomM OTpBIBKE, IOMIMO YKa3aHHOH MHOTOMEPHOCTH IIEPCIICKTHUB,
¢ KOTOPBIX YHTATeNh HAOJIOMAeT 3a CO3JaHMeM KyMYIATHBHOTO oOpa3a, MHOTOMEPEH, IpexIe BCEro, caM Tepoi,
KOTOPBI ABISETCA M CTOPOHHUM HaOIJII0aTeIeM, M HEIOCPEICTBEHHBIM yYaCTHUKOM COOBITHH.

MHoromepHOCTs TprOOpeTatoT u co3gaBaeMele [k. JlxolicoM KyMynsSTHBHBIE 00pa3bl. HamprmMep, BogopociH,
00BEKT BBICKA3bIBaHMA B ab3aie, 0 KOTOPOM HIET pedb, MePCOHN(PHUIMPYIOTCS U TPEACTABIAIOTCA HE IMPOCTO KaK
yCTaBIIKE OT MOBCEAHEBHOTO MOHOTOHHOTO TPYJa CO3JaHMs, a KaK TAaHIIOBIIMIBI KaHKaHa. B mpeapiaymem xe ad-
3aIle Te JKe BOJIOPOCIIH BBICTYMAIOT B 00pa3se 3meii (Seasnakes). MHoromepeH u 00pa3 JiyHbI, KOTOpasi CHavYasa mpej-
CTaBIISCTCS KaK TKa4, YIPABJISFOIIUI NMPUIMBAMH U OTJIMBAMU, CIIOBHO YEITHOKOM, a 3aTeM MEPCOHUPUIMPYETCS TaK
JKe, KaK M BOJIOPOCIIH, TO €CTh IPEJICTaeT B 00pa3e 00HAKEHHOM JKEHIIIMHBI, yCTaBIIeH OT OecCKOHeUHOro TaHIa. Ha-
30BEM 3Ty MHOTOMEPHOCTh MeTaOPHUUSCKU OPraHN30BaHHOM. J[anee MOKHO OTMETHTh MHOTOMEPHOCTh OMOHHMHU-
9eCKyl0, KOTOpasi B aHAJM3MPyEMOM ad3arle WITIOCTPUPYETCS MOCPEICTBOM OTHOBPEMEHHON peann3annui 3HaYeHUH
oMoHMMOB t0il, yromMuHaBIeiicst BeIie.

Kpowme Toro, micarens HCmonb3yeT GpyHKIIMOHAIBHYI0 MHOTOMEPHOCTE, KOTOpasi pealn3yeTcs IMpH Iepexoie OT
onHON 00pa3HoOi cucTeMsl K npyroil. Tak, B a03a1e, MpeamecTBYIONIEM aHATH3UPYyEeMOMY, 00pa3 BOIOpocieii, cko-
pee, BCIIOMOTaTebHBIN, CIIOCOOCTBYIOIINN B TTOJHOW Mepe pa3BepTHIBAHUIO 00pa3a aKTMBHOW BOJHOW CTHXHUH, TEM
He MeHee, yXe yrnoMuHaBInascs Metadopa seasnakes oueHp BakHa, TIOCKOJIbKY OHa MPEIBOCXHINACT CMEHY CHCTEM
00pa3oB, Tak Kak B CieAyromeM ab3ale TJaBHBIM OOBEKTOM BBICKA3bIBAHHS CTAHOBSITCS BOJOPOCIH U TPUIIHB
(To ecth Boja, HO B MHOI umocracu). To e camoe MPOUCXOJUT B KOHIE ab3ana. O6pa3 HeBOa B 3MHU30/€ C TaH-
LYIOIeH JKeHIIWHOM U 00pa3 ee Tskkoro Tpyaa (toil — toil) ciyxaT mepexomoM K ciaeayrouemMy 3Mu30.1y, I1e HEBO-
JIOM TalaT yTOIUICHHHWKA U3 BOJbI. TO €CTh B3MJIAJ HA 00pa3 MOJ| pa3InYHbIMU YTJIaMU 3PEHUS MPHUIACT eMY IIOJ-
BIXKHOCTb, OH Pa3BOpaYMBaeTCs OyATO OBl HA MIAPHHUPAX U C KAKIHIM IIOBOPOTOM PEai3yeT emE oHYy QYHKIIHIO.

[IpennokeHHOE UCCIEAOBaHUE B Pycie KyMYJISTUBHOTO aHAJMTHUKO-CHUHTETUYECKOTO MOAXO0JA MOXET CIYXXHUTh
TIPEMOCHIIKOM IS TPEX BHIOB MIEPEBOIUECKOTO aHanu3a (MpeIrnepeBOUECKOTO aHATH3a, aHall3a B IpoIlecce mepe-
BOJIa M TTIOCTIIEPEBOTIECKOTO aHani3a). OIHAKO OIMCaHKe STOTO aHAIN3a JIOJDKHO OCHOBBIBATHCS Ha TIIyOOKOM H3yde-
HUAM SIBIICHHUSA, KOTOpPO€ B METONMYECKON JHTepaType MpPUHATO Ha3bIBaTh MEPEBOAYCCKOM KOMITCTECHITHEH
(H. C. Anekceesa, B. H. Komuccapos, JI. K. Jlateiies, JI. JI. Hemo6un, B. Buic, K. Hopx u ap.). Hac ator peHomen
MHTEPECYeT B HECKOJIBKUX IEPCHEKTHBAaX: BO-TIEPBBIX, B IUIAHE COOTHOIICHUS MEXIY IEPEeBOIIECKOI KOMITETEHITHEH
Y KOMMYHUKATHBHOW KOMITCTCHIMEH KaK TAKOBOW KakK IETSIMH OOyUYCHUS MIEPEBOTYMKOB MHOCTPAHHOMY SI3BIKY H ITe-
PEBOJY B YaCTHOCTH, TIOCKOJIbKY MBI TIOJIATAeM, YTO MEPEBOIUCCKAas KOMIICTCHIIUSA — 3TO MOTU(PHUKAIUSI KOMMYHHKA-
TUBHOI KOMIIETCHINH, €¢ MeTaMOP(03bl; BO-BTOPHIX, B IUIAHE METOIUKHM O0YUYCHUS YTCHHUIO XYI0KECTBCHHOM JIUTEepa-
TYpbl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B MPOIIECCE BEIPAOOTKU MEPEBOMYCCKON KOMIIETCHITUH. J[J1s1 TOTO 9TOOBI OUepTHTH Cde-
Py MCCIEeOBaHMs B 00JIACTH KyMYJISTUBHOTO aHAJTUTHKO-CHHTETHYECKOTO MOIX0/1a TIPU O0YYEHUH YTCHUIO OYIyIIHX
MEePEBOIYMKOB, HEOOXOAMMO, Ha HAIll B3MJISA, PACCMOTPETh M PEIIUTh HEebId psin mpobieM. [Ipexie Bcero, 3To u3y-
YeHHe TepeBoia Kak 0co00ro BHAa KOMMYHHKAIHH, KOTOPAsl IEJTMKOM H TIOJTHOCTBIO 3aBHCHUT OT TOSBIICHHS €IIE OJI-
HOTO yYacTHHKA — MEepPEeBOAYNKA, BHICTYIIAIONIETO B POJIH ITOCPEIHMKA M Oepymiero Ha ceds ABe KOMMYHHUKaTHBHBIE
POJIH: pEeIUITHeHTa W WHTEpIIpeTaTopa WHPOPMAINH, YTO MPH YTEHWH WIPaeT PEUIAOIIyI0 POJIb, IIOTOMY YTO 31ECh
HMHTEPIIPETANs COAEPKAHUS CIIOCOOCTBYET HE CTOJNBKO HMHTEPHOPU3AIMH COAEP)KaHMS, CKOJBKO OOBEKTHBAIMH U
YIOPSAOUEHHIO 3TOM HH(POPMAITHH, I Yero OHA U ITOJIBEPraeTcs PeCcTPYKTYPH3ALUH U JajbHeled cOopke, H TOIb-
KO TIOTOM OTIIPABJIAETCS PEIUITHCHTY-UYUTATEIIO NIepeBoa. B CBSI3M ¢ TeM YTO MpOIECCyalbHOCTh ONPEesieT MeTo-
JIMYECKUH aCMeKT HAIIeTO MOX0/1a, TOCKOJIBKY 00yYCHHE MPOUCXOIUT B IIPOIIECCE YTCHUS M CUMYJIBTAHHOTO aHAIIN3a
U CHHTE3a, Jajiee HEOOXOIMMO PacCMOTPETh MEPEBO]] KaK MPOIECC PELENTUBHO-PETIPOTYKTUBHBIHN, B KOTOPOM PErpo-
JIYKIUSI MOJKET BBICTYIATh B JIBYX IUIaHAX: KaK MEPBUYHAS PEIPOIYKIUS, KOTOpasl MPEJCTABICT CO00M TOT ke (peHo-
MCH, YTO ¥ PEHpPOIYKIHUSI B XOJC YTCHHUS JIFOOOM JHMTEpaTyphl Ha POJHOM WM MHOCTPAHHOM S3BIKAX, TO €CTh OHA
MPEANoJaraeT TUaOTH3M KaK HEM30CKHYI0 XapaKTEPUCTHUKY YTCHHS B IPOIECCEe JCKOIMPOBAHUSA U MEPEKOIMPOBKU
HH(POPMAIIMHU; KPOME TOTO, MOXKHO TOBOPUTH O BTOPHYHON PEMPOAYKIIMH, KOT/Ia MPOUCXOIUT PACUICHEHUE MOTyICH-
HOM WH(OpMaNIMM Ha CMBICIOBBIE 3HAYMMBIE YacTH, IOWCK AKBHBAJICHTOB, a TakkKe KYJIbTYPHBIX COOTBETCT-
BHI/HECOOTBETCTBHIT B A3BIKE MEPEBOJIA, UX COMOCTABIICHHE C SA3BIKOM M KYJIBTYPO OpUTHMHANA, & 3aTEM MX YITOPSJIO-
YyeHue, cOOpKa M repepada HHPOPMAIMH PEHUIACHTY C ITOCIESAYIOMIMM BO3MOXKHBIM pefakTupoBanueM. Criemyromas
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npo0JieMa, KOTOPYIO PEICTOUT PEIINTh, MOXKET OBITh C(HOPMYITUPOBAHA KAK YTOUHCHHE TCPMIHA KHHTEPIPETAIIUS» B
pakypce mpeiaracMoro HaMmM MoXo/1a, a TAKKE SITUHCTBA U Pa3IMYHs TEKCTa U JIUCKypca. ITO He TOJIBKO IIOHUMAHUE
JICKypca Kak Mpollecca, a TeKCTa Kak MPOyKTa, 0 KOTOPOM MbI TOBOPHITH BBILIIE, 3TO — PACCMOTPEHHE XapPAKTEPUCTUK
TEKCTa M XapaKTEePUCTHK JUCKypca KaK pasHbIX MIocTaceil ananu3a. Tak, ToBopst 00 aHalIn3e TeKCTa, Mbl IOJIpa3yMe-
BacM aHAIIM3 CIOXKETHOM JIMHUK, KOMIIO3UIIMOHHOM CTPYKTYPbI, @ aHAM3UPYs AUCKYPC, MBI, IPEXK/Ie BCero, odpaiaemM
BHMMAaHHE Ha XapaKTEPUCTHKU PACCKA34MKa, €ro posib U (GYHKINH, Ha KYJIbMUHAIHIO, 3aBSI3KY M Pa3Bs3Ky. 3/1€Ch MbI
oOpaiaeM BHUMaHHE Ha CITIOCOOBI BRIIBICHHUSI OCOOEHHOCTEH KOMMYHHKAaTHBHOW CHUTYaIlUH, TO €CTh Ha TO, KaKUM 00-
Pa30M OCYIIECTBIISETCS 3aBsi3Ka, C KOTOPOil HaYMHAETCsl TOBECTBOBAHKE, TI€ U KOT/Ia MPOUCXOUT KYJIbMHUHALUS CO-
OBITUI, YTO OMpenelsieT XapakTep pa3Bsi3ku u T.J. He MeHee BaKHOI HaAM BHIMTCS MpoOiemMa mepeiavyn XyI0kKeCT-
BEHHOro 00pasa npu nepeoje. Ecnu st cryneHTa-(huiionora T0CTaTOYHO BBISICHUTH CPECTBA CO3JAHUS XYI0XKECT-
BEHHOT0 00pa3a U MHTEPIPETHPOBATH 3aMbICEI aBTOPA, TO MEPEBOAYMKY, KPOME ITOTO, IPUIETCS UMETh JICNIO C aJarl-
TaIMe ¥ TOMECTUKAIIMEH XYI0)KECTBEHHOTO 00pa3a K POJHOM KYJIbTYpE, YTO HE CBOJUTCS K OHMMAHHIO OT/CIBHBIX
peaiuii. ITO CBSI3aHO C MOHUMAHUEM BCETO TEKCTA U C TIPUHATHEM PEIISHHs O TOM, YTO MOKHO HOTEPSITh, a U4TO 00s3a-
TENIFHO HYXKHO COXPAHHTh WJIM KOMIICHCHPOBaTh. EmE 0/1HOI npoOiieMoil, CBSI3aHHOM ¢ 00yYCHHUEM YTCHUIO MEPEBO-
JIYUKOB B PyCiie KYMYJSITHBHOTO aHAJIMTHKO-CHHTETHYECKOTO MOJX0/a, SIBJISETCSl OMMCAaHKUE MepeBo/ia KaKk 3HAKOBOU
CHCTEMBbI, B KOTOPO# MPOUCXOAAT TpaHchopMaruu (GOPMbI U COJIEPIKAHUSI 3HAKOB, CYIIECTBYIOIIMX B TEKCTE M CBHUIIE-
TENbCTBYIOIMX 000 BCEX XapaKTePUCTHKAX KOMMYHHKATHBHOW CHTYallMH, KOTOPYIO HYXHO BOCCO3/IaTh B MEPEBOJIE C
TEM YCIIOBHEM, UTO MEPEBOIUMK — HTO HE TPOCTO YUTATEITh, & YEIIOBEK, ONMPEIEIISIONINI XapakTep aBTopa (T.e. ero Ma-
Hepy THChMa), XapakTep TeKcTa (Croco6 BEIPAKEHHST MBICTH) M XapaKTep YUTATENSl M €ro MO3WIMH. B CBA3M ¢ 3TuM
CIIeyIolas 3a/1a4a — 3TO ONUCAHKUE B3aUMOOTHOIICHU «IIEpEeBOJI — aBTOPY», KIepeBo]] — opurnHam». HakoHer, ananu3
po0JIeMBbl TIEPEeBOJIa KaK ONBITA JIMHTBUCTUYCCKOTO M AKCTPATMHTBUCTHYCCKOTO M €r0 HAKOIUICHHUS ITOMOXET BBISC-
HUTH, Kakue (POHOBBIC 3HAHUS JOJKHBI OBITh BKITFOUEHBI IIPH 00YYCHUH YTCHUIO ITEPEBOTINKOB.

PernreHre mepedncneHHbBIX BRI MPOOIEM B PyCiie KyMYISITHBHOTO AHATUTHKO-CHHTETHYECKOTO TOIX0/1a MIO3BOJIUT
BBISIBUTH BCE HEOOXOIMMBIC KOMIIOHCHTHI IIEPEBOAYCCKOM KOMIICTEHITNH, C(HOPMYIIHPOBATh €€ OTIIMYME OT KOMMYHHKA-
TUBHOM, a TaKkke OCOOCHHOCTH TPH O0YYCHHH YTCHHIO OyIyIIMX (PHIOJIOTOB U MEPEBOUYMKOB, Pa3padoOTaTh CIIOCOOBI
(bopMHUPOBaHKST KOMIOHEHTOB MEPEBOIYECKOI KOMIIETEHIIMHU MPU 00YYCHHU YTSHHIO KaK NPE/NOChUIKU NePEBO/IA.
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The purpose of this article is the substantiation of cumulative analytical-synthetic approach to the interpretation of text as a par-
ticular kind of translation analysis in the process of reading the original. In this approach, reading acts as a prerequisite for fiction
translation, since reading is not a receptive, but receptive-reproductive process, where the basic competences of a fiction transla-
tor are laid, it is an attempt to link author’s creativity while making works and reader’s creativity while perceiving these works in
the analytical-synthetic unity, which is based on the community of individual and collective experience.
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